40/40 AMMO POCKET S/A BLACK

If you've ever fought with wet cardboard ammo boxes in the bottom of your pack
during a rainy match day, or tried to stick a big plastic box of your reloads in your
backpack to bang around and get broken then you already understand what the
big deal is. The 40/40 Ammo Holder (plus the couple loaded mags you have on
hand) finally provides a secure and quiet way to tote enough ammo for a day of
match shooting in all conditions. Opposing Velcro on the back of each panel lets
you keep two halves together for a match day, just take half for a quick range trip,
or stick these on the loop Velcro fields common to many packs and cases. This is
one of those solutions that you instantly love once you try it out. Holds 80 rounds
of ammo as lovingly as a brown paper sack cradles an ice-cold cold 40. Hard
plastic ammo inserts are included, but the inserts from Hornady ammo fit
perfectly, too. Available in Short Action model (6mm, 6.5 Creedmoor, 308
Winchester, etc.) Short Action Magnum coming soon. Like everything we
manufacture, the 40/40 Ammo Holder is proudly made in the USA.

Attributes

Name: 40/40 AMMO POCKET S/A BLACK
Manufacturer: ARMAGEDDON GEAR
Product no.: 100039553

Mfr. No.: AG0684-BK

Capacity: -

Cartridge: 243/6 mm (.243),6.5 Creedmoor,308 Winchester
Color: Black

Rounds: 80

Style: Rifle

Delivery weight: 0.34kg

Shipping height: 83mm

Shipping width: 159mm

Shipping length: 191mm

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise fiir den 40/40 Ammo Pocket von
Armageddon Gear

Einfilihrung

Herzlichen Gliickwunsch zu Ihrem Kauf des 40/40 Ammo Pocket von Armageddon Gear! Dieses Produkt wurde
entwickelt, um lhnen eine sichere und praktische Méglichkeit zu bieten, lhre Munition zu transportieren. Bitte lesen
Sie diese Sicherheitshinweise sorgféltig durch, um sicherzustellen, dass Sie das Produkt sicher und effektiv nutzen.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien

Verwenden Sie das Produkt nur fur den vorgesehenen Zweck und gemafn den Anweisungen.
Halten Sie das Produkt auRerhalb der Reichweite von Kindern und schutzbediirftigen Personen.
Uberprifen Sie das Produkt regelmaRig auf Beschadigungen oder Abnutzungserscheinungen.
Lagern Sie die Munition an einem kiihlen, trockenen Ort, um die Sicherheit und Funktionalitit zu
gewahrleisten.

®* Melden Sie unsichere Produkte oder Unfélle an die zustandigen Behdrden.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen fiir die Nutzung

® Achten Sie darauf, dass die Munition sicher im 40/40 Ammo Pocket verstaut ist, um ein Herausfallen oder
Beschadigungen zu vermeiden.

® Verwenden Sie nur die empfohlenen Munitionseinlagen, um eine optimale Passform und Sicherheit zu
gewabhrleisten.

® Vermeiden Sie den Kontakt mit Wasser oder Feuchtigkeit, um die Integritét des Produkts zu erhalten.

® Tragen Sie das Produkt nicht an Orten, an denen es zu St63en oder Erschitterungen kommen kann, die die
Munition gefahrden kénnten.

Anweisungen fiir Installation und Nutzung

1. Vorbereitung

® Uberprifen Sie den 40/40 Ammo Pocket auf Beschadigungen, bevor Sie ihn verwenden.
® Stellen Sie sicher, dass alle Rei3verschliisse und Klettverschliisse einwandfrei funktionieren.

2. Befiillung

® Offnen Sie das Hauptfach des Ammo Pockets.

® | egen Sie die Munition vorsichtig in die vorgesehenen Facher. Stellen Sie sicher, dass die Munition
fest sitzt und nicht wackelt.

® SchlieRen Sie das Fach sicher, um ein Herausfallen der Munition zu verhindern.

3. Transport
® Tragen Sie den Ammo Pocket an einem stabilen Ort in Ihrem Rucksack oder an einem anderen
sicheren Platz.
®* Vermeiden Sie es, den Ammo Pocket Uber langere Zeit extremen Temperaturen oder Feuchtigkeit
auszusetzen.

4. Entnahme

¢ Offnen Sie das Fach vorsichtig, um die Munition zu entnehmen.
® Achten Sie darauf, dass die Munition nicht versehentlich herausfallt.

Entsorgungsanweisungen

® Entsorgen Sie leere oder beschadigte Munition geman den 6rtlichen Vorschriften fur geféhrliche Abfalle.
® Der 40/40 Ammo Pocket kann in den reguléren Abfall gegeben werden, sofern er nicht mehr benétigt wird.
Stellen Sie sicher, dass er vollstandig entleert ist.



Kontaktinformationen fiir weitere Unterstiitzung

Fur Fragen zur Sicherheit oder zur Verwendung des 40/40 Ammo Pocket wenden Sie sich bitte an den Hersteller
oder an die zustandige Stelle in Ihrem Land. Es ist wichtig, dass Sie bei Unsicherheiten oder Problemen
professionelle Hilfe in Anspruch nehmen.

Bitte beachten Sie, dass die Sicherheit lhres Produkts und lhrer Munition von grof3ter Bedeutung ist. Befolgen Sie
diese Anweisungen, um sicherzustellen, dass Sie das Beste aus Ihrem 40/40 Ammo Pocket herausholen und

gleichzeitig sicher bleiben.



40/40 Ammo Pocket Safety Instruction Guide

Introduction

Thank you for choosing the 40/40 Ammo Pocket. This product is designed to securely hold and transport your
ammunition, ensuring a safe and efficient experience during shooting activities. This guide provides important safety
information, usage instructions, and disposal guidelines to help you use the product responsibly and in compliance
with safety regulations.

General Safety Guidelines

Ensure the product is used only for its intended purpose: transporting ammunition.

Always keep the ammo pocket closed when not in use to prevent accidental exposure to ammunition.
Store the ammo pocket in a dry place to prevent moisture damage to the contents.

Regularly inspect the product for any signs of wear or damage before use.

Keep the ammo pocket out of reach of children and unauthorized individuals.

Report any unsafe conditions or accidents related to the product to the appropriate authorities.

Specific Safety Precautions for Use

Always handle ammunition with care and in accordance with local laws and regulations.

Do not overload the ammo pocket beyond its capacity of 80 rounds.

Avoid exposing the ammo pocket to extreme temperatures or direct sunlight for prolonged periods.
Ensure that the Velcro closures are secure before transporting the ammo pocket.

If using Hornady inserts, confirm they fit properly and do not interfere with the closure of the ammo pocket.
In case of any malfunction or damage, discontinue use immediately and seek assistance.

Instructions for Installation and Usage

1. Loading Ammunition:

Open the ammo pocket by separating the Velcro panels.

Place your ammunition securely in the designated slots, ensuring not to exceed the 80round capacity.
If using Hornady inserts, make sure they fit snugly in the pocket.

Close the ammo pocket by pressing the Velcro panels together firmly.

2. Transporting the Ammo Pocket:

® When transporting, ensure the ammo pocket is securely closed.
® Consider using additional storage options, such as a backpack, if necessary.
® Avoid dropping or throwing the ammo pocket to prevent damage to the contents.

3. Cleaning and Maintenance:
® Wipe the exterior of the ammo pocket with a damp cloth to remove dirt or debris.

® Allow the ammo pocket to air dry completely before storing it.
® |nspect the Velcro and seams regularly for any signs of damage.

Disposal Instructions

® Dispose of the ammo pocket in accordance with local waste disposal regulations.
® |f the product is damaged beyond repair, ensure that it is destroyed to prevent misuse.
® Recycle any plastic components if possible, following local recycling guidelines.

Contact Information for Further Support

For any questions or concerns regarding the 40/40 Ammo Pocket, please refer to the manufacturer’'s contact
information provided on the packaging or product documentation. It is important to have access to support for any
safety inquiries or product issues.



By following these guidelines, you can ensure a safe and enjoyable experience with your 40/40 Ammo Pocket. Thank
you for your attention to safety, and happy shooting!



Guide de Sécurité pour le 40/40 AMMO POCKET
ARMAGEDDON GEAR

Introduction

Merci d'avoir choisi le 40/40 Ammo Pocket d'Armageddon Gear. Cet accessoire a été congu pour vous offrir un
moyen sécurisé et pratique de transporter vos munitions. Pour garantir une utilisation en toute sécurité et pour
maximiser votre expérience, veuillez suivre attentivement les instructions de sécurité cidessous.

Directives de Sécurité Générales

Assurezvous que le produit est utilisé conformément aux instructions fournies.

Veérifiez régulierement I'état du produit pour détecter tout signe d'usure ou de dommage.
Ne laissez pas le produit a la portée des enfants ou des personnes non autorisées.
Utilisez uniguement des munitions compatibles avec le 40/40 Ammo Pocket.

En cas de doute sur l'utilisation ou la sécurité du produit, contactez un professionnel.

Précautions de Sécurité Spécifiques a I'Utilisation

® Transport des Munitions:
® Utilisez le 40/40 Ammo Pocket uniguement pour transporter des munitions compatibles (308
Winchester, 6.5 Creedmoor, 243/6 mm).
® Evitez de surcharger le portemunitions audela de sa capacité de 80 cartouches.
* Conditions Météorologiques:
® Evitez d'exposer le produit & des conditions extrémes (pluie, neige) sans protection adéquate.
® Ne pas utiliser si le produit est mouillé ou endommagé.
¢ Manipulation:
® Manipulez le produit avec soin pour éviter les chocs ou les chutes.
* Ne tentez pas de modifier le produit de quelque maniere que ce soit.

Instructions pour l'Installation et I'Utilisation

1. Assemblage du Produit:
® Séparez les deux moitiés du 40/40 Ammo Pocket si nécessaire.
® Utilisez le Velcro a l'arriere pour maintenir les deux moitiés ensemble.
2. Chargement des Munitions:
® |nsérez les munitions dans les inserts en plastique dur fournis.
® Assurezvous que les munitions sont bien maintenues et ne peuvent pas se déplacer.
3. Transport:
® Fixez le produit a votre sac ou étui a l'aide des champs de Velcro en boucle si disponible.
® Pour une sortie rapide, prenez une seule moitié du portemunitions.
4. Vérification Avant Utilisation:
® Avant chaque utilisation, vérifiez que le produit est en bon état et que toutes les munitions sont
correctement insérées.

Instructions de Mise au Rebut
® Ne jetez pas le produit dans les ordures ménageres.

® Consultez les réglementations locales concernant I'élimination des produits en plastique et des munitions.
® Sile produit est endommageé, contactez un professionnel pour savoir comment le disposer en toute sécurité.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire

Pour toute question ou préoccupation concernant la sécurité de ce produit, veuillez consulter les ressources
disponibles sur les plateformes officielles de sécurité des produits.

Remarques Finales



En utilisant le 40/40 Ammo Pocket d'Armageddon Gear, vous contribuez a une expérience de tir plus sécurisée et
plus agréable. Assurezvous de respecter toutes les directives de sécurité et de rester informé sur les mises a jour de
sécurité. Votre sécurité est notre priorité.



Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il 40/40 Ammo
Pocket di Armageddon Gear

Introduzione

Grazie per aver scelto il 40/40 Ammo Pocket di Armageddon Gear. Questo prodotto € progettato per offrire un modo
sicuro e pratico per trasportare munizioni durante le tue attivita di tiro. E importante seguire le istruzioni di sicurezza
e utilizzare il prodotto in modo appropriato per garantire la tua sicurezza e quella degli altri.

Linee Guida Generali di Sicurezza

® Assicurati che il prodotto sia utilizzato solo per il trasporto di munizioni compatibili (308 Winchester, 6.5
Creedmoor, 243/6 mm).

® Controlla regolarmente il prodotto per eventuali segni di usura o danni. Non utilizzare il prodotto se
danneggiato.

® Tieni il prodotto lontano dalla portata dei bambini e di persone non autorizzate.
Non sovraccaricare il prodotto oltre la capacita massima di 80 colpi.

® Segui sempre le normative locali relative al trasporto e all'uso delle munizioni.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per I'Uso

Utilizza il 40/40 Ammo Pocket solo in condizioni asciutte e sicure.

Non esporre il prodotto a fonti di calore o fiamme libere.

Evita di utilizzare il prodotto in ambienti umidi, in quanto potrebbe compromettere l'integrita delle munizioni.
Assicurati che il Velcro sia ben fissato durante I'uso per evitare perdite di munizioni.

Non utilizzare il prodotto in situazioni di stress estremo o in condizioni meteorologiche avverse senza
precauzioni adeguate.

Istruzioni per I'Installazione e I'Uso

1. Preparazione: Assicurati che il tuo 40/40 Ammo Pocket sia pulito e privo di detriti.
2. Caricamento delle Munizioni:
® Apriil 40/40 Ammo Pocket.
® |nserisci le munizioni negli appositi scomparti, assicurandoti che siano ben posizionate.
® Chiudi il prodotto in modo sicuro.
3. Utilizzo:
® Fissa il 40/40 Ammo Pocket al tuo zaino o custodia tramite il Velcro sul retro.
® Se necessario, separa le due meta del prodotto per un uso piu rapido.
4. Controllo: Prima di ogni utilizzo, controlla che tutte le munizioni siano correttamente sistemate e che il Velcro
sia in buone condizioni.

Istruzioni per lo Smaltimento
® Segui le normative locali per lo smaltimento delle munizioni e dei materiali di imballaggio.

® Non gettare il prodotto in modo irresponsabile. Considera di riciclare o smaltire il prodotto in un centro di
raccolta autorizzato.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto

Per ulteriori informazioni sulla sicurezza del prodotto o per segnalare un prodotto difettoso, ti invitiamo a contattare il
tuo rivenditore o consultare il sito ufficiale di Armageddon Gear.

Conclusione

I 40/40 Ammo Pocket di Armageddon Gear € un'ottima soluzione per il trasporto delle munizioni, ma la tua sicurezza
e la priorita. Segui queste istruzioni e linee guida per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.



Instrukcja Bezpieczenstwa dla Uzytkownikow 40/40
AMMO POCKET ARMAGEDDON GEAR

Wprowadzenie

Dziekujemy za zakup 40/40 Ammo Pocket od Armageddon Gear. Nasz produkt zostat zaprojektowany, aby zapewni¢
bezpieczny i wygodny sposéb transportu amunicji. Prosimy o doktadne zapoznanie sie z ponizszymi wytycznymi
bezpieczenstwa, aby zapewni¢ bezpieczne uzytkowanie produktu.

Ogdlne Wytyczne Bezpieczenstwa

Zawsze przechowuj amunicje w suchym miejscu, aby unikng¢ uszkodzen spowodowanych wilgocia.
Upewnij sie, ze uzywasz produktu zgodnie z jego przeznaczeniem, aby unikng¢ niebezpieczenstw.
Regularnie sprawdzaj stan produktu i wymien go, jesli zauwazysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Przechowuj produkt w miejscu niedostepnym dla dzieci.

Zgtaszaj wszelkie niebezpieczne sytuacje zwigzane z produktem odpowiednim organom.

Szczeg6lne Srodki Ostroznosci przy Uzytkowaniu

® Uzywaj 40/40 Ammo Holder tylko do przechowywania amunicji zgodnej z zaleceniami producenta, tj. 308
Winchester, 6.5 Creedmoor, 243/6 mm (.243).

® Unikaj przechowywania amunicji w poblizu Zrodet ciepta lub w miejscach, gdzie moze by¢ narazona na
dziatanie wody.

® Podczas transportu upewnij sie, ze produkt jest odpowiednio zamocowany, aby unikng¢ przesuwania sie i
uszkodzen.

® Nie uzywaj produktu do przechowywania przedmiotow innych niz amunicja, aby zminimalizowa¢ ryzyko.

Instrukcje Instalacji i Uzytkowania

1. Montaz:

® Przypnij jedna czes¢ 40/40 Ammo Holder do petli rzepéw w plecaku lub torbie.
® Uzyj przeciwstawnego rzepa na tylnym panelu, aby potgczy¢ dwie czesci, jesli zamierzasz zabraé
wiecej amuniciji.

2. Uzycie:
® Aby zatadowac¢ amunicje, otworz zamek i umies¢ naboje w odpowiednich przegrédkach.

® Upewnij sie, ze amunicja jest dobrze umieszczona w przegrédkach, aby uniknag¢ jej przesuwania.
® Po zakonczeniu strzelania, sprawdz, czy wszystkie naboje sg prawidtowo przechowywane.

Instrukcje Utylizaciji

® Produkt nalezy utylizowaé¢ zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczacymi odpadéw.

® Nie wyrzucaj produktu do ogélnych odpadéw domowych, jesli zawiera on resztki amuniciji.

® Skontaktuj sie z lokalnym punktem zbidrki odpaddw niebezpiecznych, aby uzyskac szczegétowe informacje
na temat utylizaciji.

Informacje Kontaktowe dla Dalszego Wsparcia

W przypadku pytan dotyczgcych bezpieczenstwa lub uzytkowania produktu, prosimy o kontakt z odpowiednim
punktem kontaktowym w UE.

Pamietaj, ze bezpieczenstwo jest priorytetem. Uzywaj produktu odpowiedzialnie i zgodnie z powyzszymi wytycznymi.



40/40 AMMO POCKET ARMAGEDDON GEAR
Turvallisuusohjeet

Johdanto

Tervetuloa 40/40 Ammo Pocketin kayttdjaoppaaseen. Tama opas on suunniteltu tarjpamaan sinulle tarkeat
turvallisuusohjeet ja kaytannon vinkit, jotta voit kayttaa tuotetta turvallisesti ja tehokkaasti. Huolehtimalla
turvallisuudestasi voit nauttia tuotteesta ilman huolia.

Yleiset turvallisuusohjeet

Varmista, ettd tuote on tarkoitettu vain aikuisille kayttajille.

Ala kayta tuotetta, jos se on vahingoittunut tai siina on nakyvia vikoja.
Sailyta tuote lasten ulottumattomissa.

Tarkista tuote sdanndllisesti mahdollisten vaurioiden varalta.

Kayta tuotetta vain sen tarkoitetulla tavalla.

limoita viranomaisille kaikista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista.

Erityiset turvallisuusohjeet kaytolle

Varmista, ettd kaikki patruunat ovat yhteensopivia 40/40 Ammo Holderin kanssa.
Valta liiallista painoa, joka voi johtaa tuotteen rikkoutumiseen.

Ala yrita muuttaa tai muokata tuotetta.

Kayta tuotetta vain kuivissa ja turvallisissa olosuhteissa.

Ala altista tuotetta aarimmaisille 1ampétiloille tai kosteudelle.

Asennus ja kayttéohjeet

1. Asennus:

® Avaa 40/40 Ammo Holder ja tarkista, etté kaikki paneelit ovat ehjat.
® Kiinnitd Velcrotarrat yhteen varmistaaksesi, ettd tuote pysyy suljettuna kuljetuksen aikana.
® Varmista, ettd patruunat on sijoitettu oikein ja turvallisesti.

2. Kaytto:

Ota tuote kayttoon kilpailupaivana tai ampumaradalla.

Varmista, etta sinulla on riittdvasti ammuksia mukana.

Hyddynna Velcrotarrat kiinnittdéksesi tuotteen reppuihin tai muihin varusteisiin.
Huolehdi, ettd kaytéat tuotetta vain sen suunnitellussa tarkoituksessa.

Havittamisohjeet
® Havita tuote ymparistdystavallisesti, kun se ei ole enda kaytdssa.

* Ala polta tai havita tuotetta tavallisessa jatteessa, jos se sisaltaa vaarallisia materiaaleja.
® Tarkista paikalliset ohjeet ja saddokset tuotteen havittamiseksi.

Lisatietoja ja tuki

Jos sinulla on kysymyksia tai tarvitset lisatietoja tuotteesta, ota yhteytta valmistajaan tai myyjaan. Varmista, etta
sinulla on tuotteen malli ja valmistusnumero valmiina.

Noudattamalla naita ohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kayton 40/40 Ammo Pocketin kanssa. Kiitos, etta
valitsit Armageddon Gearin!



Sakerhetsinstruktioner for 40/40 AMMO POCKET
ARMAGEDDON GEAR

Introduktion

Tack for att du valt 40/40 Ammo Pocket fran Armageddon Gear. Denna produkt ar designad for att ge en séker och
effektiv [6sning for att transportera ammunition under olika forhallanden. For att sékerstélla en saker anvandning av
produkten, vanligen folj dessa sakerhetsinstruktioner noggrant.

Allméanna sakerhetsriktlinjer

Produkten ar avsedd for att transportera ammunition och ska endast anvandas enligt dessa riktlinjer.
Kontrollera alltid produkten for skador innan anvandning. Anvand inte produkten om den ar skadad.
Forvara produkten pa en torr och séker plats, utom rackhall for barn.

Rapportera eventuella osdkra produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Hall dig informerad om eventuell aterkallelse av produkter via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika sdkerhetsatgarder for anvandning

Anvand endast ammunition som &r kompatibel med produkten (308 Winchester, 6.5 Creedmoor, 243/6 mm).
Anvand produkten pa ett satt som inte riskerar att skada dig sjalv eller andra.

Se till att ammunitionen ar ordentligt placerad i hallaren for att forhindra att den faller ut eller skadas.

Undvik att utsatta produkten for extrema temperaturer eller vaderforhallanden.

Anvand inte produkten om den &r bl6t; torka den noggrant innan anvandning.

Instruktioner for installation och anvandning

1. Montering:

® Fast Velcropanelerna pa baksidan av varje halva for att halla dem tillsammans, eller fast dem pa
Velcrofélten pa din ryggsack eller fodral.

2. Anvéandning:
® | adda ammunitionen i hallaren och se till att den sitter ordentligt.
® For dagligt bruk, ta bara halva héllaren for en snabb skjuttur.
® For langre skjutningar, ta med hela hallaren for att sékerstélla att du har tillrackligt med ammunition.

3. Rengdring:

® Torka av produkten med en fuktig trasa efter anvéandning for att halla den i gott skick.
® Undvik att anvanda starka kemikalier eller I6sningsmedel som kan skada materialet.

Avfallshantering

® Nar produkten inte langre ar anvandbar, kassera den pa ett miljovanligt satt.
® Kontrollera lokala riktlinjer for avfallshantering for att sékerstélla korrekt bortskaffande av plastmaterial.

Kontaktinformation for ytterligare support

For fragor eller mer information om sékerheten for denna produkt, vanligen kontakta den lokala aterforsaljaren eller
kontrollera tillverkarens webbplats for mer information.

Vi tackar for ditt val av 40/40 Ammo Pocket. Genom att folja dessa sékerhetsinstruktioner kan du sékerstélla en trygg
och effektiv anvandning av produkten.



Navod na bezpecnostni pokyny pro 40/40 AMMO
POCKET ARMAGEDDON GEAR

Uvod

Dékujeme, Ze jste se rozhodli pro 40/40 Ammo Pocket od Armageddon Gear. Tento produkt byl navrzen tak, aby
poskytoval bezpecné a efektivni feSeni pro uloZeni a transport vasich naboji. Abychom zajistili vasi bezpecnost a
spokojenost, prosime, abyste si peclivé precetli nasledujici pokyny.

Obecné bezpecénostni pokyny

Zaijistéte, aby byl produkt pouzivan vyhradné pro Ucely, pro které byl navrzen.

Pred pouzitim si vzdy zkontrolujte, zda je produkt v dobrém stavu a neposSkozeny.

Nepouzivejte produkt v blizkosti otevieného ohné nebo extrémnich teplot.

Udrzujte produkt mimo dosah déti a zranitelnych osob.

V pfipadé jakychkoliv podezfeni na poskozeni nebo zavadu produktu, prestarite jej okamzité pouzivat a
kontaktujte prodejce.

Specifické bezpe€nostni opatfeni pro pouziti

PFi manipulaci s naboji dbejte na to, aby byly vzdy spravné uloZeny a zabezpeceny.
Pouzivejte pouze doporuéené typy naboji: 308 Winchester, 6.5 Creedmoor, 243/6 mm (.243).
Nepretézujte kapsu na naboje nad maximalni kapacitu 80 kusd.

Zkontrolujte, zda jsou suché zipy spravné upevnény pfed kazdym pouzitim.

PTi transportu produktu se ujistéte, Ze je bezpe€né upevnén, aby nedoslo k jeho poskozeni.

Ve

Pokyny pro instalaci a pouzivani

1. Instalace:
® Ujistéte se, Ze mate Cisty a suchy prostor pro instalaci.
® Pfipevnéte suché zipy k vnitfni strané vaseho batohu nebo pouzdra.
* Ujistéte se, Ze jsou zipy pevné pfipevnény a spravné zarovnané.
2. Pouziti:
® Oteviete kapsu a zkontrolujte, zda jsou naboje spravné umistény.

® P¥i pouzivani produktu se ujistéte, Ze je uzavieny a zabezpeceny.
® Po pouziti produkt diikladné vygGistéte a zkontrolujte, zda je v dobrém stavu.

Pokyny pro likvidaci

® P¥i likvidaci produktu se fidte mistnimi pfedpisy o odpadech.

® Pokud je produkt poskozen nebo nefunkéni, zlikvidujte ho zplsobem, ktery minimalizuje riziko zranéni nebo
poskozeni Zivotniho prostredi.

® Plastové ¢asti produktu by mély byt recyklovany, pokud je to mozné.

Kontaktni informace pro dalSi podporu

Pro jakékoliv dotazy ohledné bezpe&nosti nebo pouziti produktu kontaktujte svého prodejce nebo navstivte oficialni
webové stranky vyrobce.

Dékujeme, Ze jste si vybrali 40/40 Ammo Pocket od Armageddon Gear. VaSe bezpec€nost je pro nas prioritou.



